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Congratulazioni, per l’acquisto di questo prodotto di altissima qualità del marchio 
LAMPA.

Per garantire un corretto e sicuro utilizzo, leggere attentamente queste istruzioni.

AVVERTENZE DI SICUREZZA

•	Usare guanti, occhiali e tuta di protezione. Evitare di far entrare in contatto l’acido 
della batteria con la pelle e con i vestiti. Se accidentalmente ciò accadesse, lavare 
immediatamente con acqua in abbondanza o eventualmente rivolgersi ad un medico

•	Durante la carica il liquido acido delle batterie emette gas. Questo GAS è altamente 
infiammabile, pertanto NON avvicinare fiamme o corpi incandescenti e non fare 
scintille. É bene quindi non inalare il gas e possibilmente effettuare la carica in un 
luogo aerato. Per evitare scintille, applicare e rimuovere i morsetti dai poli batteria 
SOLO quando il caricabatteria non è in funzione (spina 230 Volt disinserita)

•	Il caricabatterie ha un sistema di protezione di autospegnimento in caso di corto 
circuito

•	Non cortocircuitare mai le clip

•	Tenere fuori dalla portata dei bambini

•	Proteggere l’apparecchio contro l’umidità e la pioggia

•	Prima di ogni utilizzo controllare la funzionalità dell’apparecchio

•	Le riparazioni possono essere eseguite solamente da un tecnico qualificato

Adatta per 
batterie a 
partire da:

Art. 70105 Art. 70107 Art. 70110

5A 1A 9A 1,2A 6,5A 12A

6 Volt - 4>30 Ah 30>120 Ah -

12 Volt 5>150 Ah 3,7>30 Ah 30>150 Ah 26>220 Ah

CARICABATTERIA
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AVVERTENZE PRIMA DI INIZIARE  
LA RICARICA

É assolutamente necessario osservare
le indicazioni e le avvertenze riportate 
dal produttore dell’automobile e della 
batteria concernenti la ricarica. 

Salvo diversa indicazione, è consigliabile 
scollegare completamente la batteria dalla 
automobile prima di caricarla per evitare 
danni all’elettronica dell’automobile.

1. PREPARARE LA BATTERIA
Togliere tutti i tappi dagli elementi.    
Controllare il livello dell’acido all’interno di ogni 
singolo elemento, e se necessario, aggiungere acqua 
distillata fino al livello indicato sulla batteria. 
Attenzione a non far fuoriuscire l’acido.   
Non riposizionare i tappi se non a carica completata. 
Il gas che si forma durante la carica deve evaporare 
liberamente.       
NOTA: Se la batteria è del tipo “Sigillato” non è necessario togliere 
i tappi o aggiungere acqua distillata

2. COLLEGAMENTO
Collegare prima la clip positiva + (Colore ROSSO) 
del caricabatteria al polo positivo (+) della batteria 
e poi la clip negativa - (colore NERO) al polo negativo 
(-) della batteria. Controllare che le clip facciano un 
buon contatto.

3. CARICA
Collegare la spina del caricabatteria alla presa di corren-
te (220/240 Volt). Il caricabatteria ora inizia a caricare.
La carica è completa quando la lancetta dell’ampe-
rometro é sullo 0.
NOTA: Quando una batteria scarica viene collegata al caricabatteria, 
il voltaggio e la resistenza alla carica sono bassi e la batteria 
ricarica quindi più velocemente. Successivamente aumentando 
il voltaggio e resistenza, la velocità di carica diminuisce. 

Clip 
Rossa

Clip 
Nera

CARICABATTERIA
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4. TEMPO DI RICARICA
Il tempo della ricarica dipende dallo stato della batteria: 
può essere calcolato per mezzo della formula menzionata.

5. ELETTROLITO
Controllare periodicamente il peso specifico dello 
elettrolito (acido della batteria) usando un densimetro. 	
Il valore ottimale è 1.250. Per una normale batteria di 
35-45 ampere si raccomanda di non superare le 10 ore 
di carica.

6. FINE CARICA
A carica completata, staccare prima la spina del carica-
batteria della presa di corrente e poi staccare le clip
dalla batteria. Ricontrollare l’acido nella batteria
ed aggiungere acqua distillata se necessario. 
Riposizionare i tappi. Se la batteria è stata rimossa 
dall’auto, nel rimontaggio fare attenzione a collegare i 
morsetti correttamente.

7. SICUREZZA
Il caricabatterie ha un sistema di protezione di auto-
spegnimento in caso di corto circuito.

Tempo                 
di Ricarica / h =

Capacità  
della batteria 

in Ah

Corrente       
di ricarica   

nominale in A

• Valore della capacità della batteria

• Corrente di ricarica nominale                                                  
(riportata sull’etichetta posteriore)

CARICABATTERIA
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NOTE GENERALI PER LA CURA DELLE BATTERIE

Alle batterie viene richiesto il massimo della potenza proprio quando queste 
operano nelle situazioni più gravose. Alle basse temperature l’efficienza della 
batteria si riduce notevolmente proprio quando i motori sono più difficili da avviare, 
l’olio è più freddo e denso, i fanali, gli sbrinatori, il tergicristallo assorbono più 
energia. In queste condizioni, dalla batteria viene prelevata più energia di quanta 
l’alternatore ne produca e la batteria si scarica portando le ben note conseguenze.  
Con questo carica batteria ed una semplice manutenzione della batteria è possibile 
assicurare pronte partenze anche durante l’inverno.

Se la batteria si scarica dopo 2 o 3 giorni dall’ultima carica, fare verificare l’alternatore 
e controllare gli elementi della batteria. Le batterie sono normalmente composte 
da 6 elementi e spesso uno di questi può essere danneggiato. Sfortunatamente un 
elemento danneggiato è sufficiente per rovinare totalmente la batteria. 		
La batteria danneggiata non tiene la carica indipendentemente dalla densità 
e durata della ricarica. In questo caso è necessario sostituire la batteria.
 
Spesso i sintomi sopra elencati potrebbero far pensare a problemi molto gravi 
relativamente alla batteria, ma non bisogna dimenticare di verificare prima quelli 
più banali quali la scarsa pulizia o la mancanza di collegamento tra i poli ed i morsetti. 
Quindi, per ovviare a questo inconveniente, periodicamente bisognerebbe 
togliere i morsetti e pulire sia questi che i poli batteria. Dopo la pulizia cospargere 
i poli ed i morsetti con vaselina oppure con altro tipo di pasta, gel o grasso 
disponibile in commercio. Rimettere quindi i morsetti stringendoli saldamente ai 
poli. Questo procedimento è sufficiente per eliminare la corrosione ai poli della 
batteria e per assicurare un buon contatto.

É consigliabile tenere sempre il livello del liquido batteria al di sopra delle lamine 
usando acqua distillata (mai acqua del rubinetto). Non rabboccare oltre al livello 
indicato perché durante la carica l’acido tende ad espandersi e a causare la fuoriuscita 
del liquido. 
Quando si immette acqua distillata nella batteria, fare attenzione che non fuoriesca 
il liquido in quanto si tratta di una sostanza altamente corrosiva. 
Periodicamente, controllare la densità dell’acido utilizzando un densimetro (facilmente 
reperibile in commercio). 
Il densimetro consiste in una siringa di plastica o vetro con la quale si aspira da un 
elemento una piccola quantità di acido. All’interno della siringa c’è un galleggiante 
con una scatola graduata riportante le scritte BASSO-MEDIO-ALTO su un lato ed 
una scala numerica sull’altro lato. Una batteria completamente carica registra un 
valore minimo di 1.250. Terminato il controllo, rimettere l’acido all’interno dell’elemento 
facendo attenzione a non provocare schizzi.
 
Durante la carica nell’acido della batteria si formano bolle di gas (facilmente 
infiammabili).
Secondo le norme di sicurezza, è bene quindi non inalare questo gas e possibilmente 
effettuare la carica in un luogo areato. Quando non in uso, tenere il carica batteria 
in un luogo asciutto, per evitare che l’umidità danneggi il trasformatore.

CARICABATTERIA
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Congratulations on having purchased this LAMPA high quality product.

In order for you to use this product safely and correctly, we reccomend you to read 
the following instructions carefully.

SAFETY CAUTIONS

•	Wear gloves, goggles and protective clothes. Avoid the contact between the battery acid 
and the skin or clothes. Should this suddenly happen, wash immediately the area with 
water or possibly see a doctor.

•	While charging, the battery acid produces gas. This kind of gas is highly inflammable, 
therefore you must not get the battery in contact with fire or incandescent parts and 
avoid making sparks. Do not inhale the gas and possibly charge the battery in a well ven-
tilated area. In order for you to avoid making sparks, apply and remove the clips to the 
battery poles only when the battery charger is not working (unplug the 230 Volts plug).

•	The battery charger can perform the function of automatic cut-off in order to protect 
you from short circuits.

•	Keep this product out of the reach of children

•	We recommend you to protect the battery charger against humidity and rain

•	Before using it, always check if it properly works

•	 If broken, do not try yourself to repair it, get it repaired from a technician.

Suitable for 
batteries with 
amp starting 

from:

Art. 70105 Art. 70107 Art. 70110

5A 1A 9A 1,2A 6,5A 12A

6 Volt - 4>30 Ah 30>120 Ah -

12 Volt 5>150 Ah 3,7>30 Ah 30>150 Ah 26>220 Ah

BATTERY CHARGER
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CAUTION BEFORE STARTING  
TO CHARGE

It is absolutely mandatory to follow all 
the instructions and cautions given by 
your car manufacturer concerning the 
battery charging.

If not stated, we suggest you to com-
pletely disconnect the battery from 
the car before charging it in order for 
the elechtronical parts not to get ex-
posed to damages.

1. BATTERY PREPARATION
Remove all the stoppers from the elements of the battery.
Check the level of the acid inside of every single ele-
ment and if necessary, put some distilled water in 
order to bring them to the required level. Pay atten-
tion not to make the acid leaking.
Put the stoppers back on the elements only after 
having fully charged the battery. The gas that is 
produced while charging must evaporate.
NOTE: with sealed batteries it is not necessary to 
remove the stoppers from the elements nor to put 
some distilled water.

2. CONNECTION
First, connect the red clip to + positive pole. Then 
connect the black clip to - negative pole.

3. CHARGE
Connect the plug of the battery charger to the 
socket (220/240Volt). After plugging, the battery 
charger will start immediately to work. The charge 
will be full when the hands of the ammeter will be 
pointing 0.
NOTE: when a fully discharged battery is connected 
to the battery charger, the voltage and the charge 
resistance are low, therefore the battery will charge 
more rapidly. Then, if you increase both voltage and 
resistance, the charge speed will decrease.

Red
Clip

Black
Clip

BATTERY CHARGER
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4. CHARGING TIME
The charging time depends on the conditions of the 
battery: it can be calculated by using the formula re-
ported aside.

5. ELECTROLYTE
We suggest you to periodically check the specific 
weight of the electrolyte (i.e. the acid battery) by 
using a densimeter. The optimum value is 1.250. For 
an ordinary battery of 35-45 Ah we recommend 
you not to overcharge the battery for more than 10 
hours.

6. FINISH CHARGING
When the battery is fully charged, unplug the plug of 
the battery charger and then remove the clips from 
the battery. Check again the battery acid and if ne-
cessary refill with distilled water. Place back the stop-
pers. If the battery has been removed from the car, 
pay attention to properly reconnect the clips while 
mounting it back.

7. WARNING
The battery charger can perform the function of au-
tomatic cut-off in order to protect you from short 
circuits.

Charging 
Time / h =

Battery        
capacity (Ah)

Arithmetic 
charging 

current (A)

• Battery capacity indicated on the 
battery

• Arithmetic charging current indicated 
on the charger backside

BATTERY CHARGER
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INFORMATION NOTE ON THE BATTERY MAINTENANCE

Batteries have to perform their best during heavy situations. On low tempe-
ratures the batteries tend not to be efficient, therefore it may be difficult to 
start the engines, since the oil is colder and thicker, lights, defrosters and win-
dscreen wipers need more power. More power is required from the battery 
during these conditions and it is more than what an alternator is able to pro-
duce. Therefore, the battery tend to discharge and that leads to well-known 
consequences. With this battery charger combined with an easy maintenance 
of the battery, it will be possible to immediately have your car started even 
in winter.

If the battery discharges after 2 or 3 days from last charge, it is better for you 
to get the alternator and the elements of the battery diagnosed. Batteries 
are normally made of 6 elements and it is common that one of them gets da-
maged and unfortunately it is enough for the battery to get entirely broken. 
Actually, a broken battery cannot store the charge regardless of the density 
and the duration of the charge. In this case, it is better to replace the battery.

The above mentioned diagnoses may appear to be very serious problems for 
the battery but we suggest you first to prove the common issues concerning 
the disfunctions of the battery, such as cleaning level or wrong connection 
between poles and clips. Therefore, in order to avoid this kind of inconve-
nience, it is better to periodically remove both clips and poles and clean them. 
After cleaning put some vaseline or grease on both clips and poles. Mount the 
clips back and tighten them up around the poles. This procedure will help the 
clips to remove poles corrosion and to ensure a good contact.

We suggest you to keep the battery acid at a slightest level higher than the 
indicated level by pouring it with some distilled water (never use tap water). 
Do not refill more than the indicated level since during the charge the acid 
tends to expand and consequently leak. While pouring the battery with di-
stilled water, be sure that the acid does not leak, since it is a highly corrosive 
liquid. Check the density of the acid periodically by using a densimeter (easily 
available on the market). A densimeter is a plastic or glass syringe-shaped 
item that picks a small quantity of the acid from the battery. Inside there is a 
small floating graded box that reports the marks LOW-MIDDLE-HIGH on one 
side and on the other side it is reported a numbered scale. A fully charged 
battery marks a minimum value of 1.250. After checking it, put the acid back 
inside the element by paying attention not to splash it.

While charging, gas bubbles can form (they are easily inflammable). According 
to the safety standards, it is recommended not to inhale this gas and to pos-
sibly charge the battery in a well-ventilated area in order to avoid humidity 
which can damage the transformer.
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Nous vous félicitons pour l’achat ce produit de haute qualité LAMPA.

Avant chaque utilisation veuillez lire le mode d’emploi et pour votre sécurité re-
spectez les avertissement ci-dessous.

NOTICE DE SÉCURITÉ

•	Il est conseillé d’utiliser au cours de la manipulation avec la batterie des lunettes, 
des gauts et des vetêment de protection. En cas de contact avec l’électrolyte, rincer 
le lieu touché avec de l’eau, et si nécessaire consultez immédiatement un médecin

•	Au cours du rechargement de la batterie se produissent de gaz détonantes! 	
Evitez le feu ouvert et des étincelles. 

•	Une bonne aération du lieu ne jamais inhaler le gas et assurez nous auìl ya. Par 
eviter la formation des étincelles appliquez etenlevez les clips seulement quand le 
chargeur n’esst pas en founction (prise de 230 volts deconnectée)

•	Le chargeur est équipé d’un système de protection de coupure automatique contre 
les court-circuits

•	Ne jamais court circuiter les pinces

•	Tenez la batterie hors de la portée des enfants

•	Gardez l’appareil contre l’humidité ou la pluie

•	Avant chaque utilisation contrôlez le fonctionnement de l’appareil

•	Les réparations ne peuvent être effectuées que par un spécialiste qualifié

 

Indiqué 
pour toutes 

batteries          
à partir de:

Art. 70105 Art. 70107 Art. 70110

5A 1A 9A 1,2A 6,5A 12A

6 Volt - 4>30 Ah 30>120 Ah -

12 Volt 5>150 Ah 3,7>30 Ah 30>150 Ah 26>220 Ah

CHARGEUR DE BATTERIE
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AVERTISSEMENT AVANT   
LE RECHARGEMENT

Nous vous prions de respecter absolu-
ment les indications du fabriquant de 
la voiture et du proces de chargement 
de la batterie.

1. PREPARATION DE LA BATTERIE
Retirez ou enlevez les bouchons de la batterie.
Contrôlez I’état de l‘électrolyte de la batterie. 
En cas de besoin il faut remplir avec de l’eau distillée 
(voir l‘indication).
Note
Pour les batteries étanches il n’est pas nécessaire 
d’enlever les bouchons ou ajouter de l’eau distillée.
Faisez de l’attention à ne pas sortir l’acide de l’ele-
ment. le gas qui se forme doit évaporer librement

2. BRANCHEMENT
D’abord branchez la pince rouge au + de votre batterie. 
Après branchez la pince noire au - de votre batterie.
Controlez qu’ils soient bìen connectées.

3. RECHARGEMENT
Branchez la fi che sur la prise 220V / 240 Volts. 
La batterie sera chargeé complétèment lorsque 
l’aiguille de l’amperomètre pointe sur le 0.
NOTE
Une batterie déchargée charge plus rapidement 
quand elle est connectée au chargeur de batterie.
Au contraire si on augmente le voltage et la rési-
stance, la batterie charge plus lentement.

Prise 
Noire

Prise 
Rouge

CHARGEUR DE BATTERIE
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4. DURÉE DE RECHARGEMENT
La durée du rechargement dépend de I’état de la 
batterie. On peut I’évaluer à l‘aide de la formule 
mentionnée.

5. ÉLECTROLYTE
Contrôlez périodiquement le poids spécifique de 
l’électrolyte (acide de la batterie) avec un den-
simètre. Le valeur optimal est 1.250. Nous vous re-
commendons de ne dépasser pas 10h de recharge 
pour une batterie standard de 35-45 ampere.

6. FINITION DE CHARGE
Après avoir fini le rechargement, débranchez la fiche 
de la prise. Et après débrouchez les pinces. 
Vérifiez l’acide de la batterie et ajoutez de l’eau di-
stillé si nécessaire.
Remettez et vissez bien les bouchons de la batterie.
Si vous avez éulevé la batterie de la voiture, faisez 
de l’attention a reconnecter les pinces corrèctement.

7. AVERTISSEMENT
Le chargeur est équipé d’un système de protection 
de coupure automatique contre les court-circuits.

Le durée du 
réchargement 

/ h
=

Capacité de la 
batterie en Ah

Courant de charge 
aritmetique 

en A

• La valeur de la capacité de la batterie

• Courant de charge aritmetique 
(visible sur la partie postérieure 
du chargeur)

CHARGEUR DE BATTERIE
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NOTE GENERALE RELATIVE A L’ENTRETIEN DE LA BATTERIE

Les batteries doivent accomplir en maximum de la puissance même pendant 
situations difficiles. Aux basses témperatures le rendement de la batterie re-
duit sensiblement juste au moment où les moteurs sont difficiles à démarrer, 
l’huile est froid et dense, les phares, les dégivreurs et les essuies glacés assi-
milent de l’énergie plus de celle que l’alternateur est capable de produire. Par 
conséquent, la batterie se décharge en provoquant des causes qui sont bien 
connus. Une combination entre ce chargeur de batterie et une simple entre-
tien, c’est possible assurer prèt démarrage du moteur même en hiver.

Si la batterie se décharge en 2 ou 3 jours de la derrière charge, contrôler l’al-
ternateur et les éléments de la batterie. Les batteries sont normalement com-
posés par 6 éléments et souvent un de 6 éléments peuvent s’éndommager. 
Malheureusement, un seul élément peut éndommager la batterie entière. 
La batterie éndommagée ne maintient pas la charge indépendamment de la 
densité et de la durée de la charge. Dans ce cas c’est necessaire de remplacer 
la batterie.

Les signes cités ci-dessus peuvent souvent réprésenter les cas les plus graves 
pour la batterie, mais il faut verifier les cas les plus ordinaires à l’avance qui 
sont l’insuffisante nettoyage ou la mauvaise connection des pinces et des 
pôles. Il faut donc périodiquement enlever les pinces et les pôles pour le net-
toyage. Après le nettoyage, graissez les pôles et les pinces avec de la vaseli-
ne et de graisse. Replacez les pinces en les serrant fermement aux pôles. Ce 
procédure sert à éliminer la corrosion des pôles de la batterie et assurer un 
bon contact.

C’est conseillé de maintenir le niveau du fluide de la batterie au-dessus des 
entailles en utilisant de l’eau distillé (ne jamais utiliser de l’eau du robinet). 
Ne pas ajouter le fluide en dépassant le niveau indiqué, parce que l’acide a la 
tendance à s’engrandir et en provoquer la fuite. Faire de l’attention lorsque 
vous ajoutez de l’eau distillé, car le fluide est très corrosif. Vérifiez périodique-
ment la densité de l’acide en utilisant un densimètre (facilement répérible sur 
le marché). Le densimètre a la forme d’un seringue qui peut être en plastique 
ou en vitre et il est utilisée pour aspirer un peu d’acide d’un élément. Dans 
ce seringue il y a un flotteur avec un’échelle graduée en reportant en côte 
les écrites BAS-MOYEN-HAUT et dans l’autre côte un’échelle numérique. Une 
batterie complètement chargée registre un valeur minimum de 1.250. Une fois 
vous avez terminé le contrôle, remettre l’acide dans l’élément en faisant de 
l’attention à ne pas asperger l’acide.

Pendant la charge il est possible que dans la batterie il y a la formation des 
bulles de gas (qui sont facilement inflammable). Nous vous prions de ne pas in-
haler ce gas et de charger la batterie en plein aire. Si ne pas utilisée maintenir 
le chargeur de batterie dans un environnement sec pour éviter que l’humidité 
endommage le transformateur.
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Herzlichen Gluckwunsch zum Kauf dieses Qualitätsprodukt der Marke LAMPA.

Vor jedem Gebrauch sollten Sie sorgfältig die Bedienungsanleitung durchlesen und 
zur eigenen Sicherheit die angefuhrten Hinweise befolgen.

SICHERHEITSHINWEISE

•	Beim Hantieren mit Autobatterien wird Schutzbrille, Handschuhe und Schutzklei-
dung empfohlen, sie anzuziehen. Beim Kontakt mit der Batteriesäure mit viel Wa-
sser abspuhlen, notfalls Arzt aufsuchen.

•	Beim Aufladen der Batterie entstehen explosive Gase. Flammen und Funken sind 
zu vermeiden. Einige Ladegeräte enthalten Bauteile, die eventuell Funken bilden, 
daher für gute Belüftung im Raum sorgen. Um Funken zu vermeiden, verbinden 
und dann entfernen die Batterienpole nur, wenn das Ladegerät nicht funtioniert 
(230V-Stecker abgeklemmt).

•	Kann für Blei, Gel und AGM-Batterien verwendet werden

• Nicht für EFB, Start & Stop und Lithium verwenden

•	Die Pole nie umkehren.

•	Halten Sie dieses Produkt außer Reichweite von Kindern.

•	Gerät vor Feuchtigkeit bzw. Regen schützen.

•	Kontrollieren Sie das Gerät vor jeder Inbetriebnahme auf Mängel.

•	Reparaturen dürfen nur von einem Technikern durchgeführt werden.

Geeignet für          
Batterien 

von: 

Art. 70105 Art. 70107 Art. 70110

5A 1A 9A 1,2A 6,5A 12A

6 Volt - 4>30 Ah 30>120 Ah -

12 Volt 5>150 Ah 3,7>30 Ah 30>150 Ah 26>220 Ah

BATTERIELADEGERÄT
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HINWEISE VOR LADEBEGINN

Es ist notwendig, dass Sie die Be-
merkungen und die Hinweise des 
Herstellers des Autos über der Lade-
vorgang. Wir raten Ihnen die Batterie 
des Autos abzuschalten, bevor Sie sie 
aufzuladen, um sie nicht zu beschädi-
gen.

1. VORBEREITUNG DER BATTIERIE
Verschlussstopfe der Batterie lösen bzw. abnehmen. 
Säurestand der Batterie überprüfen. Falls notwen-
dig mit destilliertem Wasser auffüllen, damit den 
markierte Niveau zu erreichen. Beachten Sie darauf 
nicht die Säure aus der Batterie austreten. Die Ver-
schlussstopfen müssen nur nach der Ausladung wie-
dergestellt. Das geformte Gas muss sich frei aufl ösen.

2. VERBINDUNG
Zuerst die rote Klemme an + Pluspol anschliessen. Da-
nach die schwarze Klemme mit den – Minuspol verbin-
den. Prüfen Sie, dass die Klemmen einen guten Kon-
takt durchsetzen.

3. AUFLADEN
Der Gerätestecker an eine Steckdose 220/240 Volts 
schliessen. Wenn die Nadelspitze liest auf 0, ist das 
Ladevorgang abgeschlossen.
BEMERKUNG: wenn die Batterie leer ist, sind die 
Spannung und den Stromwiderstand niedrig, 
deswegen lädt die Batterie schnell auf. Wenn die 
Spannung und der Stromwiderstand vermehren, ist 
die Aufl adung langsam.

MinuspolPluspol

BATTERIELADEGERÄT
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4. DAUER DES LADEVORGANGS
Die Dauer des Ladevorgangs hängt vom Zustand der 
Batterie ab, kann jedoch mit der nebenstehender 
Formel ungefähr berechnet werden.

5. 5.ELEKTROLYT
Kontrollieren Sie regelmäßig das spezifische Gewicht 
des Elektrolyts (die Säure der Batterie) mit einem 
Dichtmesser. Der optimale Wert ist von 1.250. Nicht 
schreiten 10 Stunde der Ladung einer Batterie von 
35-45Ah über.

6. ENDE DES LADEVORGANGS
Wenn die Batterie fertig ist, ziehen Sie den Geräte-
stecker aus der Steckdose und dann die Klemme aus. 
Stellen Sie die Verschlussstopfen zurück. Wenn die 
Batterie aus dem Auto entnommen wird, während 
des Wiedereinbau beachten Sie, darauf die Klemme 
korrekt verbinden.

7. ACHTUNG
Beim Kurzschluss schaltet sich das Ladegerät automa-
tisch aus.

Lodezeit
/h =

Batteriekopazität 
in Ah

Laderstrom arith. 
in Amp.

• Wert der Batteriekopazität auf 
Batterie

• Laderstrom arith. auf Rückseite 
des Ladegerätes

BATTERIELADEGERÄT
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ALLGEMEINE HINWEISE ÜBER DEN BATTERIEPFLEGE 

Die Batterie sollen die hohen Leistungen bringen, weil Sie in schwierigen Be-
dingungen funktionieren. Mit niedrigen Temperaturen leistet die Batterie 
keine hohe Leistungen und das passiert immer während die Motoren schwie-
rig anlassen, da der Öl gefriert und dickflüssig ist oder die Lichter, die Entfro-
stern, die Scheibenwischer nehmen mehr Energie auf. Mit diesem Ladegerät 
mit einer leichter Wartung der Batterie kombiniert, wird es möglich startbe-
reiten Motoren auch im Winter zu haben.

Falls die Batterie leer nach 2 oder 3 Tagen von letzter Aufladung ist, prüfen 
Sie den Generator und die Elementen der Batterie. Die Batterien sind norma-
lerweise aus 6 Elementen gemacht und es kann sein, dass eines von diesen 
Elementen beschädigt wird. Das ist ein unglücklicher Fall, weil mit einem be-
schädigen Element, funktioniert die Batterie gar nicht. Die beschädige Batte-
rie kann nicht die Aufladung einlagern und dieser Phenomen ist unabhängig 
von der Dichte und der Dauer der Aufladung. In diesem Fall ist es besser die 
Batterie umzuwechseln.

Bevor die Angelegenheiten anzudenken, die oben gelistet werden, unter-
schätzen Sie nicht die leichte Probleme wie niedrige Reinigung oder unkor-
rekte Verbindung zwischen Klemmen und Polen. Um dieses Problem abzusol-
vieren, ist es ratsam, dass Sie regelmäßig die Klemme und die Pole reinigen. 
Nach der Reinigung streuen Sie die Klemme und die Pole mit Vaseline oder 
Schmiere über, die auf den Markt kaufen können. Stellen Sie die Klemme 
zurück und stark an der Polen schließen. Dieses Prozess entfernt den Korro-
sion aus den Polen und versichert einen guten Kontakt zwischen beide Klem-
men und Polen.

Wir raten Ihnen das Niveau der Säure der Batterie immer oberhalb der Platten 
dabei destilliertem Wasser zu verwenden (nie Leitungswasser benutzen). Nie 
zu viel oberhalb der Platten auffüllen, weil, während der Aufladung die Säure 
erweitert und überläuft kann. Wenn man das Element mit destilliertem Was-
ser auffüllt, beachten Sie darauf, dass die Säure nicht überläuft, da sehr korro-
siv ist. Prüfen Sie die Dichte der Säure mit einem Dichtmesser (der einfach auf 
den Markt kaufen kann). Ein Dichtmesser ist eine Spritze aus Kunsstoff oder 
aus Glass mit dessen kann man eine kleine Menge von Säuren entnehmen. In 
der Spritze gibt es eine schwimmende Dose, die von einem Teil eine Graduie-
rung mit den Aufschriften NIEDRIG-MITTEL-HOCH zeigt, und an dem anderen 
Teil eine numerische Skala zeigt. Eine Batterie voll aufgeladen, bemerkt sie ei-
nen mindesten Anzahl von 1.250. Wenn Sie mit der Prüfung der Batterie fertig 
sind, füllen Sie die Säure in das Element zurück auf, darauf beachten Sie, dass 
die Säure nicht verspritzt.

Während der Aufladung der Säure der Batterie, werden Gasblasen geformt 
(der einfach entflammbar ist). Für Ihre Sicherheit ist es besser diesen Gas nicht 
einzuatmen und möglicherweise in einem luftigen Raum die Batterie aufzu-
laden. Wenn Sie nicht das Ladegerät verwenden, lagern Sie es in einem ge-
trockneten Raum, damit die Feuchte es nicht beschädigt kann.
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Queridos clientes! 

Les felicitamos por la compra de este producto de gran calidad de marca LAMPA.

Antes de cada uso Ies aconsejamos leer cuidadosamente este manual de instrucciones 
y por su seguridad de observar las advertencias siguentes. 

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

•	Para manejar las baterias de coche recomendomos utilizar gafas y vestido de protection. 
In caso de contacto con el electrolito lavar con agua la parte ofectada y eventualmente 
llamar al medico

•	Al cargar Ia bateria se producen gases explosivos!! Evite las llamas y chispas

•	Algunos cargadores poseen elementos de construction que puedan producir chispas, 
asegure por eso una buena ventilation del cuarto

•	Si ocurre un cortocircuito, el cargador se apagará para sí mismo, y volverá a la normalidad 
después de uno o dos minutos

•	Antes de conectar, o bien de desconectar Ia bateria, hay que desenchufar el 
tomacorriente

•	Nunca cortocircuitar los bornes de la bateria

•	Mantengalo fuera del alcance de los ninos

•	Proteja el aparato ante la humedad y la Iluvia 

•	Antes de usarlo controle cada vez el funcionamiento del aparato

•	Las reparaciones pueden ser realizadas exclusivamente por un especialista calificado

•	Es absolutamente necesario observar los datos y las advertencias sobre la carga, 
determinados por el fabricante de su coche

Conveniente 
para las baterias 
con amp a partir 

de:

Art. 70105 Art. 70107 Art. 70110

5A 1A 9A 1,2A 6,5A 12A

6 Volt - 4>30 Ah 30>120 Ah -

12 Volt 5>150 Ah 3,7>30 Ah 30>150 Ah 26>220 Ah

CARGADOR DE BATERIA
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ADVERTENCIA ANTES DE EMPEZAR 
A CARGAR

La electronica incorporada en el coche 
podria sufrir algunos daños durante la 
carga causados par eventuales picos de 
tension. Por eso hay que asegurarse en el 
manual del fabricante, si y como debe ser 
desconectada la bateria del salpicadero. 

1. PREPARAR LA BATERIA
Soltar o bien quitar el tapón obturador de la batería. 
Controlar el contenido del electrólito en la batería.  
El electrólito del acumulador debe cubrir las placas 
incorporadas de cada una de las cámaras (batería 
12V = 6 cámaras) (batería 6V = 3 cámaras). Cuando 
hace falta rellenar agua destilada (véase la indicación).
Para las baterías selladas de última generación, no es 
necesario retirar las tapas o añadir agua destilada.

2. CONEXION
Conectar primero el borne rojo al polo positivo +. 
Despues juntar el borne negro con el polo negativo -.

3. CARGA
Enchufar el aparato al enchufe de 230V / 50Hz.
La carga está completa cuando la aguja del am-
perímetro es 0.

Clip 
Roja

Clip 
Negra

CARGADOR DE BATERIA
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4. TIEMPO DE RECARGA
La duración de la carga depende del estado de la 
batería, sin embargo es posible estimarla utilizando 
la fórmula citada.

5. ELECTRÓLITO
Controlar periódicamente el peso especifico del 
electrólito (ácido de batería) utilizando un densímetro. 
El valor óptimo es 1.250. Por una batería de 35-45 
amprios se recomienda no exceder las 10 horas de 
recarga.

6. FINAL DE CARGA
Al acabar la cargo desenchufar el aparato. 		
Desconectar primero el brone negro del polo negativo - 
de la batería. Después desconectar el borne rojo del polo 
positivo + de la batería. 
Volver a poner el tapon obturador a la bateria y 
atornillarlo con fuerza.

7. SECURITAD
Si ocurre un cortocircuito, el cargador se apagará 
para sí mismo, y volverá a la normalidad después de 
uno o dos minutos.

Duración    
de carga / h =

Capacidad de la 
bateria en Ah

Corriente de la 
carga aritm. en A

• Valor de la capacidad de la bateria 
sobre la bateria

• La corriente de la carga aritmética 
en la parte de atrás del cargador

CARGADOR DE BATERIA
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NOTAS GENERALES PARA EL CUIDADO DE LA BATERÍA

Se requieren baterías para obtener la máxima potencia cuando funcionan en 
las situaciones más exigentes. A bajas temperaturas, la eficiencia de la batería 
disminuye considerablemente cuando los motores son más difíciles de arran-
car, el aceite es más frío y más denso, las luces, los descongeladores, el limpia-
parabrisas absorben más energía de la que produce el alternador y la batería 
se descarga, lo que trae las consecuencias ya conocidas. Con este cargador de 
batería y un mantenimiento sencillo de la batería, es posible garantizar salidas 
rápidas incluso durante el invierno.

Si la batería se descarga después de 2 o 3 días desde la última carga, haga 
revisar el alternador y los elementos de la batería. Las baterías normalmente 
están formadas por 6 elementos y, a menudo, uno de ellos puede dañarse. De-
safortunadamente un elemento dañado es suficiente para arruinar totalmen-
te la batería. La batería dañada no retiene la carga, independientemente de 
la densidad y la duración de la recarga. En este caso es necesario reemplazar 
la batería.

A menudo, los síntomas enumerados anteriormente pueden sugerir proble-
mas muy graves con la batería, pero no debemos olvidar comprobar primero 
los más triviales, como una mala limpieza o la falta de conexión entre los polos 
y los terminales. Por lo tanto, para superar este inconveniente, es necesario 
retirar periódicamente los terminales y limpiar estos y los polos de la batería. 
Después de la limpieza, espolvoree los postes y terminales con vaselina o con 
otros tipos de pasta, gel o grasa comercial. Este procedimiento es suficiente 
para eliminar la corrosión en los polos de la batería y asegurar un buen contacto. 

Es recomendable mantener siempre el nivel de líquido de la batería por enci-
ma de las hojas con agua destilada (nunca agua del grifo). No recargue más 
allá del nivel indicado porque durante la carga el ácido tiende a expandirse y 
hace que el líquido escape. Al colocar agua destilada en la batería, asegúrese 
de que el líquido no salga ya que es una sustancia altamente corrosiva. Pe-
riódicamente, verifique la densidad del ácido utilizando un densímetro (fácil-
mente disponible en el mercado). El hidrómetro consiste en una jeringa de 
plástico o vidrio con la que se extrae una pequeña cantidad de ácido de un 
elemento. Dentro de la jeringa hay un flotador con una caja graduada con la 
escritura BAJA-MEDIA-ALTA en un lado y una escala numérica en el otro lado. 
Una batería completamente cargada registra un valor mínimo de 1.250. De-
spués del control, vuelva a colocar el ácido en el elemento con cuidado de no 
provocar salpicaduras.

Durante la carga, se forman burbujas de batería (altamente inflamables) en el 
ácido de la batería. Según las normas de seguridad, es aconsejable no inhalar 
este gas y posiblemente cargarlo en un lugar ventilado. Cuando no esté en 
uso, mantenga el cargador en un lugar seco para evitar que la humedad dañe 
el transformador.
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FIGYELEM! HASZNÁLAT ELŐTT OLVASSA EL FIGYELMESEN A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT! A TERMÉK 
CSAK BELTÉRI HASZNÁLATRA ALKALMAS! NE TEGYE KI ESŐNEK!

Ezt a készüléket nem szánták csökkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességű, illetve tapa-
sztalattal vagy ismeretekkel rendelkező személyek általi használatra (beleértve a gyermekeket 
is), kivéve, ha egy olyan személy felügyeli vagy tájékoztatja őket a készülék használatát illetően, 
aki egyben felelős a biztonságukért.

Gyermekek esetében ajánlatos a felügyelet, azért, hogy biztosítsák, hogy a gyermekek ne játszanak 
a készülékkel.

Tisztelt vásárlók! Gratulálunk Önnek, hogy a LAMPA kiváló minőségű termékét választotta.

BIZONSÁGI TUDNIVALÓK

•	 Ha az autó akkumulátorát tölteni szeretné ajánlott védőszemüveg és védőruházat viselése. 
Ha a bőre érintkezik akkusavval öblítse le az érintett területet bő vízzel és forduljon orvoshoz

•	 Töltés közben robbanásveszélyes gázok keletkezhetnek! Kerülje a nyílt lángot és a szikraképződést!

•	 A töltő egyes alkatrészei szikrákat képezhetnek. Ezért csak jól szellőző területen vagy 
helyiségben használja a készüléket

•	 Ha rövidzárlat történik, a töltő kikapcsol magától, majd egy-két perc után visszatér a normál üzemmódba

•	 Mielőtt az akkutöltőt leválasztaná az akkumulátorról, húzza ki a hálózati (230V) dugót a konnektorból

•	 Soha ne rövidítse meg a csipeszeket

•	 Tartsa távol gyermekektől

•	 Óvja a készüléket a nedvességtől, vagy esőtől

•	 Minden használat előtt ellenőrizze a készülék működését

•	 A készülék javítását, csak képzett szakemberre bízza

•	 Mindig tartsa be az Ön autójának a gyártótól kapott, az akkumulátortöltésére vonatkozó spe-
cifikációit

Alkalmas 
akku-

mulátorok:

Art. 70105 Art. 70107 Art. 70110

5A 1A 9A 1,2A 6,5A 12A

6 Volt - 4>30 Ah 30>120 Ah -

12 Volt 5>150 Ah 3,7>30 Ah 30>150 Ah 26>220 Ah

AKKUMULÁTORTÖLTŐ
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FIGYELEM MIELŐTT TÖLTENI KEZDENÉ AZ 
AKKUMULÁTORT

A töltés során esetlegesen előforduló 
feszültség csúcsok károsíthatják az autó 
beépített elektronikáját.

Ezért érdemes megnézni az autógyártó által 
a Használati utasításban leírt akkutöltésre 
vonatkozó részt, hogy hogyan lehet áram-
talanítani (kiiktatni az akkumulátort) az autó 
elektronikai rendszerét.

1. KÉSZÍTSE ELŐ AZ AKKUMULÁTORT
Szedje le, vagy távolítsa el az akkumulátor légtelenítő dugót.
Ellenőrizze az akkusavszintet az akkumulátorban.   
Az elektrolit ki kell, hogy töltse az akkumulátor kamráit 
(akkumulátor 12V = 6 kamrás) (akkumulátor 6V = 3 kamrás). 
Ha szükséges, töltse fel desztillált vízzel.
Az utolsó generációs akkumulátoroknál nem szükséges 
eltávolítani a sapkákat vagy hozzáadni desztillált vizet.

2. CSATLAKOZÁS
Először csatlakoztassa a piros csipeszt (+) a pozitív pólushoz. 
Ezután csatlakoztassa a fekete csipeszt (-) a negatív pólushoz.

3. TÖLTÉS
Csatlakoztassa a készülék hálózati dugóját a 230V kon-
nektorba. Amikor az akkumulátor teljesen feltöltődött, az 
amperotméter “0”, azaz nulla értéket fog mutatni.

зажим 
+к

зажим 
-к

AKKUMULÁTORTÖLTŐ
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4. TÖLTÉSI IDŐ
A töltési idő függ az akkumulátor állapotától.
Csak becsülni lehet, az alábbi formula alapján.

5. AKKUSAV MÉRÉS
Rendszeresen ellenőrizze az akkusav fajsúlyát akkusavmérő 
segítségével.
Az opcionális érték 1,250. Egy normál akkumulátornál, 
amely 35-45 Ah javasoljuk, hogy ne haladja a töltés a 10 órát.

6. TÖLTÉS BEFEJEZÉSE
Miután befejezte a töltést, húzza ki a dugót a konnektorból.
Először szedje le a fekete csipeszt a negatív pólusról, majd 
a piros csipeszt a pozitív pólusról.
Helyezze vissza az akkumulátort légtelenítő dugót és csavarja 
rá határozottan.

7. FIGYELEM
Ha rövidzárlat történik, a töltő kikapcsol magától, majd 
egy-két perc múlva visszatér a normál üzemmódba. 

AKKUMULÁTORTÖLTŐ

Charging 
Time / h =

Battery           
capacity (Ah)

Arithmetic 
charging      

current (A)

• Az akkumulátor kapacitását az 
akkumulátoron találja meg.

• Az aritmetikai töltőáram nagyságát 
az akkutöltőn találja meg.
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Dragi kupci!

Zahvaljujemo Vam na kupnji ovog Lampinog proizvoda visoke kvalitete.

Molimo Vas da prije uporabe proizvoda pažljivo pročitate uputstva u nastavku te da se pridržavate 
sigurnosnih mjera opreza.

SIGURNOSNE MJERE OPREZA

•	 Prilikom rukovanja akumulatorom, preporučljivo je staviti zaštitne naočale i zaštitnu odjeću. 
Ukoliko dođe do kontakta s elektrolitima, isperite obuhvaćeno područje vodom i, prema potrebi, 
potražite medicinsku pomoć

•	 Eksplozivni plinovi nastaju prilikom punjenja akumulatora! Izbjegavajte otvorenu vatru i iskre

•	 Neki punjači sadrže konstrukcijske dijelove koji mogu proizvesti iskru. Uvjerite se da je prostorija 
prozračna

•	 Ukoliko dođe do kratkog spoja, punjač će se sam isključiti te će se uključiti nakon 1-2 minute

•	 Može se koristiti za olovne, gel i AGM baterije 

•	 Ne koristite za EFB, Start & Stop i litij

•	 Prije spajanja ili otpajanja akumulatora, izvadite utikač iz utičnice

•	 Ne kratite spojnice (kleme)

•	 Čuvati izvan dohvata djece

•	 Čuvajte uređaj od vlage i kiše

•	 Prije svake uporabe provjerite funkcionalnost uređaja

•	 Uređaj smije popravljati samo kvalificirani stručnjak

•	 Poštujte specifikacije proizvođača automobila i sigurnosne mjere punjenja

Pogodno za 
baterije iz:

Art. 70105 Art. 70107 Art. 70110

5A 1A 9A 1,2A 6,5A 12A

6 Volt - 4>30 Ah 30>120 Ah -

12 Volt 5>150 Ah 3,7>30 Ah 30>150 Ah 26>220 Ah

PUNJAČ AKUMULATORA
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SIGURNOSNE MJERE PRIJE POČETKA 
PUNJENJA

Za vrijeme punjenja, elektronika ugrađena 
u automobil može biti oštećena prilikom 
potencijalnih skokova (povećanja) napona. 

Zbog toga treba provjeriti servisni priručnik 
proizvođača automobila, da li i kako iskopčati 
akomulator od nadzorne ploče.

1. PRIPREMITE AKUMULATOR
Otpustite ili maknite poklopac s akumulatora.
Provjerite obujam elektrolita u akumulatoru. Elektroliti 
akumulatora trebali bi u potpunosti prekrivati pojedinačne 
komore (akumulator 12V = 6 komora) (akumulator 6V = 3 
komore). Ako je potrebno, dodajte destiliranu vodu (po-
gledajete oznaku). Za najnoviju generaciju zapečačenih 
akumulatora, nema potrebe micati poklopac i dodavati 
destiliranu vodu.

2. SPAJANJE
Prvo, spojite crvenu spojnicu (klemu) s + pozitivnim polom. 
Zatim spojite crnu spojnicu (klemu) s – negativnim

3. PUNJENJE
Uključite utikač uređaja u utičnicu od 230V/50Hz.
Kada je akumulator napunjen, indikator amperometra 
će pokazivati 0.

CrvenaCrna

PUNJAČ AKUMULATORA
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4. VRIJEME PUNJENJA
Vrijeme punjenja ovisi o stanju akumulatora.
Međutim, moguće je procijeniti vrijeme punjenja pomoću 
formule u nastavku:

5. HIDROMETAR
Redovito provjeravajte gustoću elektrolita (kiseline u aku-
mulatoru) koristeći hidrometar.
Optimalna vrijednost je 1.250. Za standardni akumulator 
od 35-45 ampera ne preporučamo punjenje duže od 10 
sati.

6. ZAVRŠETAK PUNJENJA
Nakon završetka punjenja, izvadite utikač iz utičnice.
Prvo otpojite crnu spojnicu (klemu) s negativnog pola aku-
mulatora. Zatim otpojite crvenu spojnicu (klemu) s pozi-
tivnog pola akumulatora.
Vratite poklopac i čvrsto ga zavrnite.

7. UPOZORENJE
Ukoliko dođe do kratkog spoja, punjač će se sam isključiti 
te će se uključiti nakon 1-2 minute.

Vrijeme 
punjenja / h =

Kapacitet aku-
mulatora (Ah)

Jakost struje 
(A)

• Kapacitet akumulatora naveden na 
akumulatoru

• Jakost struje navedena na pozadini 
punjača

PUNJAČ AKUMULATORA
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Vážení zákazníci!

Blahoželáme vám k nákupu vysoko kvalitného produktu Lampa.

Pred použitím by ste mali pozorne prečítaťtento návod na obsluhu a rešpektovať bezpečnostné 
upozornenia.

BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIE

• Pri manipulácii s autobatériou je odporúčané nosiť okuliare a ochranný odev. 		
Pri styku s elektrolytom umyte postihnutú oblasť vodou alebo vyhľadajte lekársku pomoc.

• Pri nabíjaní batérií vznikajú výbušné plyny!! Vyvarujte sa otvoreného ohňa a iskier.

• Niektoré nabíjačky obsahujú konštrukčné diely, ktoré môžu produkova iskry. Uistite sa, že prie-
stor je dobre vetraný.

• Ak dôjde ku skratu, nabíjačka sa vypne sama a vráti sa k normálu po jednej až dvoch minútach

• Pred pripojením alebo odpojením akumulátora, vytiahnite zástrčku zo zásuvky

• Nikdy neskracujte klip

•Uchovávajte mimo dosahu detí

• Chráňte prístroj pred vlhkosťou, alebo dažďom

• Pred každým použitím skontrolujte funkčnosťspotrebiča

• Údržbu možno vykonaťiba kvalifikovaným odborníkom

• Vždy dodržujte pokyny výrobcu automobilu, alebo upozornenie týkajúce sa nabíjania

Vhodné pre 
batérie od:

Art. 70105 Art. 70107 Art. 70110

5A 1A 9A 1,2A 6,5A 12A

6 Volt - 4>30 Ah 30>120 Ah -

12 Volt 5>150 Ah 3,7>30 Ah 30>150 Ah 26>220 Ah

NABÍJAČKA BATÉRIÍ
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POZOR: PRED ZAČATÍM NABÍJANIA

Počas nabíjania by sa mohlo  v priebehu 
potenciálnej špičky napätia vyskytnúť 
poškodenie vstavanej elektroniky vo vo-
zidle.

To je dôvod, prečo by ste sa mali 
riadiťservisnou príručkou poskytnutej 
výrobcom automobilov, či a ako  odpojiť 
batériu od palubnej dosky. 

1. PRÍPRAVA BATÉRIE
Uvoľnite alebo vyberte odvzdušňovaciu zástrčku 
batérie. Skontrolujte objem elektrolytu v batérii. Elektrolyt 
batérie by mal pokrývať vstavané dosky v jednotlivých ko-
morách (Batéria 12 = 6) komory (batéria 6V = 3 komory). V 
prípade potreby doplňte destilovanou vodou (viď značka).
Pre posledné generácie utesnených batérií, nie je nutné, 
aby sa odstránili krytky alebo sa pridala destilovaná 
voda.

2. PRIPOJENIE
Najprv pripojte červenú svorku na + kladný pól. Potom pri-
pojte čierny klip na - záporný pól.

3. NABÍJANIE
Dajte prístrojovú zástrčku do zásuvky 230V / 50Hz.
Batérie pri plnom nabití, bude ukazovateľna amperotmetri 0.

Svorku
+

Svorku
-

NABÍJAČKA BATÉRIÍ
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4. ČAS NABÍJANIA
Doba nabíjania závisí od stavu batérie.
Avšak, je to dobre možné odhadnú použitím zobrazeného 
vzorca.

5. HYDROMETER
Pravidelne kontrolovať špecifickú hmotnosť elektrolytu 
(kyselina batérie) pomocou hustomera.
Voliteľná hodnota je 1.250. Pre normálne batérie 35-45 
ampér odporúčame neprekročiť10h nabíjania.

6. UKONČENIE NABÍJANIA
Po ukončení nabíjania vytiahnite zástrčku zo zásuvky.
Najprv odpojiť čiernu svorku od záporného pólu batérie. 
Potom odpojiť červenú svorku z kladného pólu batérie.
Dajte odvzdušňovací zástrčku batérie späťa pevne priskrutkujte.

7. VAROVANIE
Ak nastane skrat stane, nabíjačka sa vypne sama a vráti sa 
k normálu po jednej až dvoch minútach.

  Čas nabíjania / 
v hodinách =

Kapacita batérie 
(Ah)

Aritmetický 
nabíjací prúd (A)

• Kapacita batérie je uvedená na 
batérii

• Aritmetický nabíjací prúd je uvedený 
na zadnej strane nabíjačky

NABÍJAČKA BATÉRIÍ
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Spoštovani kupec.

Čestitamo ob nakupu tega visoko kakovostnega izdelka znamke LAMPA. 

Pred uporabo pozorno preberite navodila za uporabo in upoštevajte varnostne napotke. 

VARNOSTNI NAPOTKI

•	 Pri delu z avtomobilskimi akumulatorji priporočamo uporabo zaščitnih očal in zaščitnih 
oblačil. Če pridete v stik s kislino iz akumulatorja, prizadeto mesto sperite pod tekočo vodo ali 
se obrnite na vašega zdravnika.

•	 Pri polnjenju akumulatorja se tvorijo eksplozivni plini. Ne uporabljajte v bližini odprtega 
ognja ali na mestih, kjer lahko prihaja do iskrenja. 

•	 Nekateri polnilniki vsebujejo dele, ki lahko povzročajo iskrenje. Poskrbite za dobro 
prezračevanje prostora, v katerem uporabljate polnilnik.

•	 V primeru kratkega stika se bo polnilnik samodejno izklopil. Ponovno ga boste lahko upora-
bili po minuti ali dveh. 

•	 Lahko se uporablja za svinčene, gel in AGM baterije 

•	 Ne uporabljajte za EFB, Start & Stop in litij

•	 Preden napravo priključite ali odklopite od akumulatorja, jo izklopite iz omrežja. 

•	 Nikoli ne krajšajte sponk.

•	 Hranite izven dosega otrok.

•	 Napravo zaščitite pred vlago in dežjem.

•	 Pred vsako uporabo preverite delovanje naprave.

•	 Popravila na napravi naj izvaja samo usposobljeno strokovno osebje.

•	 Upoštevajte navodila in specifikacije proizvajalca avtomobila in napotke za polnjenje.

Primerno za 
baterije iz:

Art. 70105 Art. 70107 Art. 70110

5A 1A 9A 1,2A 6,5A 12A

6 Volt - 4>30 Ah 30>120 Ah -

12 Volt 5>150 Ah 3,7>30 Ah 30>150 Ah 26>220 Ah

NABÍJAČKA BATÉRIÍ
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PRED UPORABO POLNILNIKA

Med polnjenjem se lahko zaradi nihanja 
napetosti poškoduje elektronika v avtomo-
bilu.

Pred uporabo v priročniku proizvajalca 
avtomobila preverite, ali je potrebno aku-
mulator predhodno odklopiti. 

1. PRIPRAVITE AKUMULATOR
Sprostite ali snemite odzračevalni pokrov.
Preverite nivo elektrolita v akumulatorju. Elektrolit 
mora segati do označenega nivoja posameznih celic 
(12 V akumulator = 6 celic) (6 V akumulator = 3 celice). 
Če je potrebno, celice napolnite z destilirano vodo.
Svinčenim (VRLA) akumulatorjem ni potrebno dodajati 
destilirane vode. 

2. PRIKLJUČITEV AKUMULATORJA
Prvo priključite rdečo polnilno sponko na pozitivni pol 
akumulatorja (označen s +), nato priključite črno polnilno 
sponko na negativni pol akumulatorja (označen z -). 

3. POLNJENJE
Električni vtič vstavite v vtičnico za izmenično napetost 
230 V/50 Hz.
Ko je akumulator popolnoma napolnjen, kaže kazalec na 
ampermetru vrednost 0.

RdečaČrna

NABÍJAČKA BATÉRIÍ
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4. ČAS POLNJENJA
Čas polnjenja je odvisen od stanja akumulatorja. 
Približno ga lahko izračunamo po spodnji enačbi:

5. AREOMETER
Redno preverjajte gostoto elektrolita (kisline v akumu-
latorju) z uporabo areometra. Optimalna vrednost je 
1.250. Za navaden 35-45 amperski akumulator svetujemo 
polnjenje največ 10 ur. 

6. ZAKLJUČEK POLNJENJA
Po končanem polnjenju iztaknite vtič iz vtičnice.
Prvo odklopite črno polnilno sponko z negativnega pola 
akumulatorja, nato odklopite rdečo sponko s pozitivnega 
pola. 
Ponovno namestite ali privijte odzračevalni pokrov.

7. OPOZORILO
V primeru kratkega stika se bo polnilnik samodejno izklopil. 
Ponovno ga boste lahko uporabili po minuti ali dveh.

Čas polnjenja / 
h =

kapaciteta         
akumulatorja (Ah)

Moč toka (A)

• Kapaciteta akumulatorja je nave-
dena na akumulatorju, moč toka 
pa na zadnji strani polnilnika.

NABÍJAČKA BATÉRIÍ
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Vážení zákazníci!

Blahopřejeme vám k nákupu vysoce kvalitního produktu Lampa.

Před použitím byste měli pečlivě přečíst tento návod k obsluze a respektovat bezpečnostní 
upozornění.

BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ

•	 Při manipulaci s autobaterií se doporučuje nosit ochranné brýle a ochranný oděv. Při styku s 
elektrolytem omyjte postiženou oblast vodou nebo vyhledejte lékařskou pomoc

•	 Při nabíjení baterií  vznikají výbušné plyny !!  Vyvarujte se otevřeného ohně a tvorbě jisker.

•	 Některé nabíječky obsahují konstrukční díly, které mohou produkovat jiskry. Ujistěte se, že 
prostor je dobře větraný.

•	 Pokud dojde ke zkratu, nabíječka se sama vypne a vrátí se k normálu po jedné až dvou minutách

•	 Před připojením nebo odpojením akumulátoru, vytáhněte zástrčku ze zásuvky

•	 Nikdy nezkracujte klip / příchytku.

•	 Uchovávejte mimo dosah dětí

•	 Chraňte přístroj před vlhkostí, nebo deštěm

•	 Před každým použitím zkontrolujte funkčnost spotřebiče

•	 Opravu lze provést pouze kvalifikovaným odborníkem 

•	 Vždy dodržujte pokyny výrobce automobilu, nebo upozornění týkající se nabíjení

Vhodné pro 
baterie od:

Art. 70105 Art. 70107 Art. 70110

5A 1A 9A 1,2A 6,5A 12A

6 Volt - 4>30 Ah 30>120 Ah -

12 Volt 5>150 Ah 3,7>30 Ah 30>150 Ah 26>220 Ah

NABÍJEČKA BATERIÍ
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POZOR!! PŘED ZAPOČETÍM NABÍJENÍ!!

Při nabíjení by mohlo dojít v průběhu vý-
skytu potenciální špičky napětí k poškození 
vestavěné elektroniky ve vozidle.

To je důvod, proč byste se měli poradit v 
servisní příručce poskytnuté výrobcem 
automobilů, zda a jak lze odpojit baterii od 
palubní desky.

1. PŘIPRAVTE BATERII
Uvolněte nebo vyjměte odvětrávací zástrčku baterie.
Zkontrolujte objem elektrolytu v baterii. Elektrolyt baterie 
by měl pokrývat vestavěné desky v jednotlivých komorách 
(Baterie 12V = 6 komor) (baterie 6V = 3 komory). V případě 
potřeby doplňte destilovanou vodou (viz značka).
Pro poslední generace zapečetěných baterií není nutné, 
aby se odstranily  krytky nebo se přidávala destilovaná 
voda. 

2. PŘIPOJENÍ
Nejprve připojte červenou svorku na + (kladný pól).   
Poté připojte černou svorku do – (záporný pól).

3. NABÍJENÍ
Dejte přístrojovou zástrčku do zásuvky 230V / 50Hz.
Když bude baterie plně nabitá, bude ukazatel na ampérmetru 
vykazovat 0.

RdečaČrna

NABÍJEČKA BATERIÍ
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4. ČAS NABÍJENÍ
Doba nabíjení závisí na stavu baterie.
Nicméně to je možné odhadnout a to použitím zobrazeného 
vzorce.

5. HYDROMETR
Pravidelně kontrolujte specifickou hmotnost elektrolytu 
(kyselina baterie) pomocí hustoměru.
Volitelná hodnota je 1.250. Pro normální 35-45 ampérové 
baterie doporučujeme nepřekračovat 10h nabíjení.

6. KONEC NABÍJENÍ
Po ukončení nabíjení vytáhněte zástrčku ze zásuvky.
Nejprve odpojte černou svorku od záporného pólu baterie. 
Potom odpojte červenou svorku z kladného pólu baterie.
Dejte odvzdušňovací zástrčku baterie zpět a přišroubujte 
ji pevně.

7. VAROVÁNÍ
Pokud dojde ke zkratu, nabíječka se sama vypne a vrátí se 
k normálu po jedné až dvou minutách.

Čas nabíjení / 
h =

Kapacita baterie 
(Ah)

Aritmetický 
dobíjecí proud (A)

• Kapacita baterie je uvedena na ba-
terii a aritmetický dobíjecí proud je 
uveden na zadní straně nabíječky

NABÍJEČKA BATERIÍ
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Drodzy Klienci!

Gratulujemy zakupu wysokiej jakości produkt firmy Lampa.

Przed użyciem należy dokładnie przeczytać instrukcję obsługi i przestrzegać wskazówek 
dotyczących bezpieczeństwa.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 

•	 Podczas ładowania akumulatorów samochodowych należy nosić okulary i odzież ochronną. 
W kontakcie z elektrolitem przepłukać obszar (skórę lub oczy) dużą ilością wody i należy 
skontaktować się z lekażem.

•	 Podczas ładowania akumulatora mogą wytwarzać się gazy wybuchowe  należy unikać otwar-
tego ognia i tworzenia się iskier 

•	 Niektóre części prostownika (przełącznik lub bezpiecznik) mogą wytwarzać iskry. Upewnij się, 
że pomieszczenie jest dobrze wentylowane

•	 W przypadku zwarcia (bezpośredniego połączenia kabli ładujących) Prostownik wyłączy się 
automatycznie , po upływie 1 lub 2 minutach prostownik włączy się sam i będzie możliwe 
dalsze ładowanie 

•	 Może być stosowany do akumulatorów ołowiowych, żelowych i AGM. 

•	 Nie używać do EFB, Start & Stop i litowych

•	 Przed podłączeniem lub odłączeniem akumulatora, wyjmij wtyczkę z gniazdka

•	 Nigdy nie należy skrócać kabli ładujących 

•	 Trzymać z dala od dzieci

•	 Chronić urządzenie przed wilgocią, lub deszcz

•	 Przed każdym użyciem należy sprawdzić działanie urządzenia i czy nie są uszkodzone ele-
menty prostownika

•	 Naprawy urządzenia mogą być wykonane tylko przez wykwalifikowaną osobę

•	 Zawsze należy stosować się do zaleceń producenta samochodu, sprawdzić dane techniczne 
oraz wskazówki ładowania podane przez producenta

Nadaje się 
do akumu-
latorów z:

Art. 70105 Art. 70107 Art. 70110

5A 1A 9A 1,2A 6,5A 12A

6 Volt - 4>30 Ah 30>120 Ah -

12 Volt 5>150 Ah 3,7>30 Ah 30>150 Ah 26>220 Ah

PROSTOWNIK DO ŁADOWANIA AKUMULATORÓW
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PROSTOWNIK DO ŁADOWANIA AKUMULATORÓW

OSTRZEŻENIE PRZED PRZYSTĄPIENIEM 
DO ŁADOWANIA

Podczas  ładowania, wbudowana elektro-
nika w pojeździe może być uszkodzo-
na podczas ewentualnego wystąpienia 
skoków napięcia.

Dlatego należy sprawdzić w instrukcji 
obsługi dostarczonej przez producenta sa-
mochodu, czy i jak można odłączyć akumu-
lator od sieci pokładowej

1. PRZYGOTOWANIE  AKUMULATORA
Zdjąć , lub odkręcić korek lub pokrywę akumulatora
Sprawdź ilość elektrolitu w akumulatorze. Elektrolit aku-
mulatora powinna zakrywać płyty w poszczególnych 
komorach (akumulator 12V =6 komór) (akumulator 6V = 
3 komory). W razie potrzeby napełnić wodą destylowaną 
(patrz oznaczenie).
W najnowsza generacji akumulatorów bezobsługowych, 
nie jest konieczne  zdejmowanie pokrywy i  dolewanie 
wody destylowanej.

2. POŁĄCZENIE
Najpierw podłączyć czerwony zacisk prostownika do 
bieguna dodatniego + akumulatora. Następnie podłącz 
czarny zacisk - bieguna ujemnego do klemy (-) ujemnej 
akumulatora

3. ŁADOWANIE
Włóż wtyczkę zasilacza do gniazdka 230V / 50Hz. Gdy aku-
mulator będzie w pełni naładowany, wskaźnik na ampe-
romierzu  wskaże  0.

Svorku
+

Svorku
-
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4. CZAS ŁADOWANIA
Czas ładowania zależy od stanu baterii.
Jednak można  oszacować go za pomocą wzoru przedsta-
wionego poniżej:

5. STAN ELEKTROLITU
Regularnie sprawdzaj gęstości elektrolitu (kwasu w aku-
mulatorze) za pomocą areometru.
Wartość opcjonalna 1.250. Czas ładowania akumulatora o 
pojemności 34-45Ah nie powinien przekraczać 10h.

6. KONIEC ŁADOWANIA
Po zakończeniu ładowania, należy wyjąć wtyczkę z gniazdka.
Najpierw odłączyć czarny zacisk z biegunem ujemnym 
akumulatora. Następnie odłączyć czerwony zacisk z bie-
gunem dodatnim akumulatora.
Włożyć korek lub wkręcić  nakrętkę odpowietrzająca aku-
mulator.

7. UWAGA
Jeżeli w wyniku zwarcia(styku dwóch kabli ładujących), 
prostownik wyłączy się sam i powrócić do pracy po jednej 
lub dwóch minutach

Charging 
Time / h =

Battery        
capacity (Ah)

Arithmetic 
charging 

current (A)

• Battery capacity indicated on the 
battery

• Arithmetic charging current indicated 
on the charger backside

PROSTOWNIK DO ŁADOWANIA AKUMULATORÓW



40

Дорогие клиенты!

Поздравляем Вас с покупкой этого высококачественного продукта от LAMPA.

Перед использованием необходимо внимательно прочитать эту инструкцию по 
эксплуатации и соблюдать меры предосторожности.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

•	 При манипуляции с автомобильных аккумуляторов рекомендуется носить защитные 
очки и защитную одежду. При контакте с электролитом промойте пораженный участок 
водой или воспользуйтесь медицинской помощью

•	 Взрывчатые газы производятся во время зарядки батареи !! Избегайте открытого огня и 
искрообразований

•	 Некоторые участки батареи содержат конструктивные детали, которые могут 
производить искры. Убедитесь, что помещение хорошо вентилируется

•	 Если происходит короткое замыкание, зарядное устройство выключится само по себе и 
вернуться к нормальному состоянию после одной или двух минут

•	 Перед подключением или отключением аккумулятора, выньте вилку из розетки

•	 Никогда не обрезайте зажим

•	 Храните в недоступном для детей месте

•	 Защищать прибор от влажности или дождя 

•	 Перед каждым использованием проверьте функциональность прибора

•	 Починка может быть сделана только с помощью квалифицированного специалиста.

•	 Всегда соблюдайте технические характеристики автомобиля производителя, или 
предостережения касающиеся зарядки

Подходит для 
батарей от:

Art. 70105 Art. 70107 Art. 70110

5A 1A 9A 1,2A 6,5A 12A

6 Volt - 4>30 Ah 30>120 Ah -

12 Volt 5>150 Ah 3,7>30 Ah 30>150 Ah 26>220 Ah

ЗАРЯДНОЕ УСТРОЙСТВО
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ВНИМАНИЕ! ПЕРЕД НАЧАЛОМ ЗАРЯДКИ

Во время зарядки, встроенная  
электроника автомобиля может быть 
повреждена во время изменения и 
возникновения пиков напряжения.

Вот почему вы должны проверить 
в руководстве по эксплуатации,  
предоставляемых производителем 
автомобиля, как отсоединить 
аккумулятор от приборной панели.

1. Подготовьте аккумулятор
Ослабьте, или снимите аккумулятор пробку.
Проверьте объем электролита в батарее. Электролит 
батареи должна охватывать встроенные платы в отдельных 
камерах (аккумулятор 12V = 6 камер) (аккумулятор 6V = 3 
камер). При необходимости долейте дистиллированную 
воду (см знак).
Для последнего поколения герметичных аккумуляторов, 
не нужно удалять пробку и добавлять  дистиллированную 
воду.

2. ПОДКЛЮЧЕНИЕ
Во-первых, подключите красный зажим +к положительному 
полюсу. Затем подключите черный зажим – к отрицательному 
полюсу.

3. ЗАРЯДКА
Подключите вилку прибора в разетку 230В / 50Гц.  
Когда батарея полностью заряжена, указатель на 
Амперметр покажет 0.

зажим 
+к

зажим 
-к

ЗАРЯДНОЕ УСТРОЙСТВО
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4. время зарядки
Время зарядки зависит от состояния аккумулятора.
Его состояние возможно оценить с помощью 
представленной формулы.

5. ГИДРОМЕТР
Регулярно проверяйте плотность элек тролита 
(кислоты батареи), используя гидрометр.
Оптимальное значение 1.250. Для нормального 
функционирования аккумулятора 35-45 ампер мы 
рекомендуем не превышать 10 ч. заряда.

6. ЗАКОНЧИТЕ ЗАРЯДКУ
После окончания зарядки, выньте вилку из розетки.
Сначала отключите черный зажим с отрицательным 
полюсом батареи. Затем отсоедините красный зажим 
с положительным полюсом батареи. Вкрутите и твердо 
закрепите пробку батареи.

7. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Если происходит короткое замыкание, зарядное 
устройство выключится сам по себе и вернуться к 
нормальному после одного или двух минут.

ЗАРЯДНОЕ УСТРОЙСТВО

Töltési idő / h =
Akkumulátor 

kapacitás (Ah)

Aritmetikai 
töltőáram (A)

• Battery capacity indicated on the 
battery

• Arithmetic charging current indicated on 
the charger backside
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